DECLARACION DE OPERACIONES QUE NO CONFIEREN ORIGEN EN PAISES NO PARTE DE ACUERDO AL TLC MEXICO-ISRAEL
	Llenar a máquina o con letra de molde (en caso de requerir mayor espacio deberá agregar páginas adicionales) 

	1. Los bienes descritos en el Campo 2 llegaron a estas instalaciones procedentes de:

	De (Nombre de la empresa en la Parte exportadora)
	Número de factura/ otros documentos comerciales

	Situado en (Dirección de la empresa)
	Fecha de la factura/ otros documentos comerciales

	2. Descripción de los bienes importados a ________________________________________ (país no Parte)

	Para los bienes listados en el Campo No. 2, ¿su compañía realizó operaciones que no confieren origen? (ver el reverso para la definición)
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NO, ir a los Campos No. 3, 5, 6 y 7 
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 SI, ir a los Campos No. 4, 5, 6 y 7 

	3.  [image: image3.png]



 Declaro bajo protesta de decir verdad que los bienes listados en el Campo 2, después de haber sido liberados del control aduanero en el país no Parte, no han sufrido ningún procesamiento distinto del almacenamiento o embarque en el país no Parte 

	4. Las operaciones que no confieren origen realizadas en los productos listados en el Campo 2 son las siguientes:

(Describir plenamente el procesamiento realizado)


	5. Descripción de los bienes exportados desde el país no Parte:


	6. Declaro bajo protesta de decir verdad que:

■
La información contenida en este documento es verdadera y exacta, y me hago responsable de comprobar lo aquí declarado. Estoy consciente que seré responsable por cualquier declaración falsa u omisión hecha o relacionada con el presente documento;

■
Me comprometo a conservar por no menos de 5 años, y presentar en caso de ser requerido, los documentos necesarios que respalden el contenido de la presente Declaración, así como a notificar por escrito a todas las personas a quienes haya entregado la presente Declaración, de cualquier cambio que pudiera afectar la exactitud o validez de la misma;

■
Esta Declaración se compone de ______ hojas, incluyendo todos sus anexos.

	Firma Autorizada:


	Nombre de la empresa (Exportador en la no Parte): 

	Nombre:


	Cargo:



	Fecha (DD/MM/AA):

Día__ Mes __ Año __


	Teléfono:

(
 ) 
 - 
	Fax:

(
 ) 
 -

	7. Declaro bajo protesta de decir verdad que seré responsable 
de la veracidad de la presente Declaración:



	Firma Autorizada:


	Nombre de la empresa (Parte exportadora): 

	Nombre y cargo:

	Fecha (DD/MM/AA):

Día__ Mes __ Año __




INSTRUCCIONES Y DEFINICIONES
Instrucciones generales
Con el propósito de que importadores mexicanos o israelíes reciban trato arancelario preferencial bajo el TLC entre México e Israel, este documento deberá ser llenado por el exportador en el país no Parte bajo las circunstancias descritas a continuación. Se debe tener en cuenta que el nombre de la empresa y la dirección en el Campo 1, es el nombre de la empresa y la dirección del exportador mexicano o israelí en México o Israel. Información adicional a la contenida en este documento podrá ser requerida.
Complete este documento si:
1. bienes originarios entraron en el comercio del país no Parte (ver definición abajo) o no son objeto de un conocimiento de embarque directo de México a Israel o de Israel a México (ver Campo 3)
2. operaciones que no confieren origen se realizan sobre bienes originarios en el país no Parte (ver Campo 4)
NO complete este documento si:

1. los bienes transitan a través del país no Parte hacia México o Israel con un conocimiento de embarque directo
2. se realizan operaciones distintas de aquellas que no confieren origen en el país no Parte, (en tales casos, los bienes no se considerarán originarios del TLC entre México e Israel)
Definiciones
descripción de los bienes: incluye información como la clasificación arancelaria del Sistema Armonizado al menos a 6 dígitos, cantidad, valor, peso, marcas y números;
operaciones que no confieren origen significa:

(a)
la dilución en agua o en otra sustancia que no altere materialmente las características del bien;
(b)
operaciones simples destinadas a asegurar la conservación del bien durante su transporte o almacenamiento, tales como aireación, refrigeración, extracción de partes averiadas, secado o adición de sustancias;
(c)
el desempolvado, cribado, clasificación, selección, lavado;
(d)
el embalaje, reembalaje o empaque para venta al menudeo;
(e)
la reunión de bienes para formar conjuntos, juegos o surtidos;
(f)
la aplicación de marcas, etiquetas o signos distintivos similares;
(g)
la limpieza, inclusive la remoción de óxido, grasa, pintura u otros recubrimientos;
(h)
la simple reunión de partes y componentes originarios que se clasifiquen como un bien conforme a la Regla 2(a) de las Reglas Generales de Interpretación del Sistema Armonizado, los cuales fueron previamente ensamblados y posteriormente desensamblados por conveniencia de empaque, manejo o transporte; o
(i)
el simple desensamble del bien originario en partes o componentes en el país no Parte, los cuales fueron previamente ensamblados y posteriormente desensamblados por conveniencia de empaque, manejo o transporte.
país no Parte significa:
Los Estados Unidos de América, Canadá, los Estados Miembros de la Unión Europea y los Estados Miembros de la Asociación Europea de Libre Comercio.
